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INTRODUCCIÓN 

El proyecto La construcción del codesarrollo, elementos para un modelo transnacional 
fue financiado por el Ayuntamiento de Madrid en el marco de las actividades de la Red 
Universitaria de Investigación en Cooperación para el desarrollo. Su calendario de 
ejecución abarca desde el 31 de enero de 2007 al 31 de enero de 2008. Con fecha 31 de 
marzo de 2008 se remitió a la red de Cooperación del Ayuntamiento de Madrid una 
versión completa del informe. 

El presente documento responde al cumplimiento de las bases de la convocatoria, según 
las cuales debe enviarse a la sede del Instituto Universitario Ortega y Gasset “el 
pertinente informe económico y de actividades realizadas. Dicho informe deberá 
mostrar el grado de cumlimiento de los objetivos previstos, tendrá una extensión no 
inferior a diez folios y tendrá que ser recibido por la coordinación de la red en el plazo 
de dos meses a contar desde la percepción de esta carta (24 de marzo). 

Para atender a los requisitos de información que mencionamos en el párrafo anterior 
hemos dividido el documento en tres partes: 

 La primera, titulada “Informe de seguimiento de la investigación, en la cual 
detallamos el grado de cumplimiento de los objetivos, pormenorizamos las tareas 
realizadas y explicitamos los resultados esperados y obtenidos tras la investigación. 

 La segunda, titulada “Conclusiones, recomendaciones y perspectivas de futuro”. En 
ella hemos incluido los dos últimos capítulos de la versión completa del informe que 
obra en poder de la Red desde finales de marzo. Consideramos que las reflexiones y 
recomendaciones que aparecen en este capítulo resultan cruciales para comprender 
la investigación y su proceso. 

 En la tercera parte procedemos a la justificación económica de las diferentes 
partidas de gastos concedidas para la realización del proyecto. 
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PARTE I: INFORME DE SEGUIMIENTO DE LA INVESTIGACIÓN 

1 OBJETIVOS Y TAREAS 

El objetivo del presente proyecto es Conocer los procesos de articulación del 
codesarrollo de las comunidades migrantes de marroquíes, ecuatorianos y senegaleses 
radicadas en la ciudad de Madrid con sus lugares de origen. 

Para satisfacer este objetivo, el trabajo se ha instrumentado alrededor de cuatro 
subobjetivos que, a su vez, se concretan en una serie de tareas. 

1.1 Objetivo Específico 1: Caracterizar y analizar las actuaciones de codesarrollo 
que, por y para las comunidades transnacionales de migrantes que se han 
seleccionado, se llevan a cabo en la ciudad de Madrid. 

T1. Realizar una búsqueda sobre las acciones de codesarrollo que se están llevando a 
cabo en la ciudad de Madrid por y para las tres comunidades de migrantes 
anteriormente señaladas. 

Esta tarea se llevó a cabo entre los meses de febrero y julio de 2007, tras haber 
consensuado las tres partes del equipo (UAM, UCM y Comillas) el contenido y el 
alcance del trabajo de campo que se iba a realizar. 

En primer lugar, del censo de asociaciones para cada una de las tres nacionalidades 
seleccionadas, se tomaron aquellas que llevaban a cabo actividades en materia de 
codesarrollo; se les pidió material sobre sus proyectos de codesarrollo y se realizaron 
entrevistas a sus representantes. 

De hecho, algunos de los entrevistados en esta fase del proyecto participaron como 
ponentes en el seminario Redes transnacionales y prácticas de codesarrollo que, en el 
marco de las actividades de difusión de los trabajos de investigación financiados por la 
Red, se celebró el 21 de septiembre de 2007. 

El censo de asociaciones entrevistadas para cada uno de los tres casos se detalla a 
continuación: 

 
ORGANIZACIONES ECUADOR 

Asociación Eugenio Espejo (ASCULDEE) 
Asociación Rumiñahui 
Cideal 
FENADEE 
Fundación ADSIS 
Fundación IUVE Cooperación 
Red Unidos Somos Más 
Save the Children 
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ORGANIZACIONES MARRUECOS 
Espacio Solidaridad 
Fundación Cear 
Ibn Batuta 
Mpdl España 
Plataforma Nekor 
Remcode 

 
ORGANIZACIONES SENEGAL 

ACIGUE, Asoc. Ciudadanos de Guerle 
ACOR: Asociación para el codesarrollo y el retorno 
AISE Asociación de inmigrantes senegaleses en España 
ANSAPP Asociación Norte Sur de apoyo y promoción de proyectos 
ASCODE Asociación para el codesarrollo 
Colectivo La Calle 
Consulado de Senegal en Madrid 
Maxama Rivial, SL 
Menores no acompañados 
Vive le Senegal 
Western Union 

 

T2. Realizar una búsqueda bibliográfica sobre la caracterización transnacional de 
dichas comunidades migrantes. 

El resultado físico de esta búsqueda bibliográfica toma forma en dos grandes bloques: 
uno teórico general y uno monográfico. 

En el bloque teórico general se analizan, por una parte, la concepción y la doctrina del 
codesarrollo y, por otra, las prácticas transnacionales que pueden desembocar en 
acciones de codesarrollo. 

Adicionalmente se ha trabajado en tres capítulos monográficos: uno sobre la comunidad 
transnacional ecuatoriana, otro sobre la comunidad transnacional marroquí y otro sobre 
la comunidad transnacional senegalesa. 

En el Anexo I se detallan las fuentes bibliográficas consultadas en el trabajo. 

1.2 Objetivo Específico 2: Conocer y analizar el papel de los lugares de origen de la 
migración que recibe la ciudad de Madrid en la configuración del codesarrollo. 

Este objetivo se aborda a partir de dos tareas concretas: 
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T3. Identificar los actores públicos y privados implicados en el codesarrollo en los 
lugares de origen seleccionados. 

Para llevar esta tarea a cabo, se contaba con dos fuentes básicas de información 
obtenidas en las fases anteriores de este trabajo: La primera, la revisión de la literatura 
referente al país de origen, que nos permitió una primera confección del virtual censo; la 
segunda, las entrevistas realizadas en España, a partir de las cuales se refinó y 
complementó el mencionado censo. 

A continuación se detalla el elenco de entidades entrevistadas para cada uno de los tres 
países en los que se llevó a cabo el trabajo de campo. 

 
ORGANIZACIONES ECUADOR 
Asociación de productores Mushuk Yuyay 
Asociación Rumiñahui de Familiares 9 de Enero 
Casa del Migrante  
Fundación Codespa 
Fundación Eugenio Espejo 
Fundación Nobis 
Grupo Social FEPP 
Municipio de Quito 
Red de ONG de Guayaquil (AROG) 
REFLA Red de estructuras financieras locales alternativas del 
austro ecuatoriano 

 
ORGANIZACIONES MARRUECOS 
Asociación Alcántara para el Desarrollo de las Relaciones entre 
Marruecos y España  
Asociación Badis para la Animación Social y Económica  
Asociación De Desarrollo Local De Chefchaouen 
Asociación Derechos Humanos Marruecos 
Asociación Forum du Nord 
Fondation Pour Le Développement Local et le Partenariat  
Movimiento por la Paz el Desarme y la Libertad 
Red de Asociaciones de Conservación del Parque de Alhucemas 
Reseau Alamal pour le Secours et le Développement Durable 
Vicealcalde Alhucemas 

 
ORGANIZACIONES SENEGAL 
ANAFA Red Mujer y Desarrollo 
ASCODE (association pour de codeveloppement) 
CODESRIA Council for the Development of Social Science 
Research in Africa 
Consulado de España en Senegal 
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ORGANIZACIONES SENEGAL 
Embajada de España en Senegal 
FIIAPP Fundación Internacional y para Iberoamérica de 
Administración y Políticas Públicas 
FORUT 
FRONTEX 
Fundación CEAR 
FUNDESO Fundación desarrollo sostenido 
Ministerio Senegaleses en el Exterior 
MRR (Mecanismo de Reacción Rápida) 
OIM 
OTC Dakar 
Université de Dakar 
Université Gaston Berger 

 

T4. Aplicación de métodos cualitativos, tanto en el lugar de origen como en el de 
destino, con el fin de detectar las prácticas transnacionales de las comunidades 
migrantes seleccionadas. 

Ya se ha mencionado en el apartado de este informe referido a la satisfacción del 
Objetivo Específico 1 que se llevó a cabo una serie de entrevistas en España a 
representantes de ciertas organizaciones involucradas en materia de codesarrollo. Y que 
estas permitieron conocer el papel de las redes transnacionales en el codesarrollo en la 
ciudad de Madrid y refinar el censo sobre el cual se realizaría el trabajo de campo en los 
diferentes lugares de origen. 

Dicho trabajo de campo tuvo lugar en su totalidad para Senegal durante el mes de julio 
de 2007. En el caso de Marruecos el campo prácticamente se finalizó también durante el 
mismo mes, aunque posteriormente se retomó contacto con alguno de los entrevistados. 
Con respecto al trabajo de campo de Ecuador este se realizó entre los meses de 
septiembre y de octubre de este mismo año. 

Las herramientas metodológicas usadas en esta fase del trabajo aparecen adjuntas en los 
Anexos II, III y IV. 

1.3 Objetivo Específico 3: Detectar y analizar los nuevos ámbitos transnacionales 
de intervención de los grupos migrantes seleccionados. 

Para cumplir este objetivo, además de analizar la información obtenida en el estudio de 
la literatura y en las entrevistas llevadas a cabo en España se diseccionó el material 
recogido sobre el terreno en cada uno de los tres países de análisis. El método usado fue 
el análisis del discurso de los diferentes actores entrevistados. 
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1.4 Objetivo Específico 4: Propuesta de nuevas líneas de actuación para el diseño 

de políticas públicas y planes de acción en materia de codesarrollo a aplicar en 
la ciudad de Madrid. 

Esta fase del trabajo se completó a partir de las conclusiones derivadas de la satisfacción 
de los tres objetivos anteriores. Así se define en la T5 de nuestra propuesta de 
investigación: Redacción del informe final sobre los procesos de articulación del 
codesarrollo de las comunidades migrantes de marroquíes, ecuatorianos y 
subsaharianos radicadas en las ciudad de Madrid con sus lugares de origen. La versión 
completa de dicho informe se remitió a la red Universitaria de Investigación en 
Cooperación para el desarrollo del Ayuntamiento de Madrid el 31 de marzo de 2008. 
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2 RESULTADOS ESPERADOS Y ALCANZADOS EN LA INVESTIGACIÓN 

En nuestro proyecto de investigación se hacía, asimismo, referencia a una serie de 
resultados que se esperaba obtener, cuya relación con las tareas descritas es la siguiente: 

 

Describimos ahora el grado y modo en el que cada uno de estos resultados esperados ha 
podido materializarse: 

2.1 RE1 disección del entramado de acciones de codesarrollo que afectan a los 
grupos migrantes seleccionados.  

Para sistematizar los diferentes ámbitos en los que las acciones de codesarrollo se llevan 
a cabo se adoptó la siguiente taxonomización: 

Prácticas económicas: Se encuentra dentro de ellas la inversión productiva de las 
remesas, como epígrafe principal. El segundo gran epígrafe de las prácticas económicas 
comunes es la inversión transnacional, o la creación de empresas, lo cual parece una vía 
natural de canalización de las remesas hacia sectores diferentes del consumo.  

Prácticas políticas: Incluyen, también dos tipos de actuaciones, por un lado las llevadas 
a cabo por estados emisores y receptores, por otro, las actividades de lobbying o 
advocacy que pueden llevar a cabo los grupos de inmigrantes. 

Prácticas sociales: Son aquellas que se llevan a cabo desde las asociaciones de 
inmigrantes, bien a iniciativa propia (promoción de actividades vinculadas con el 
desarrollo), bien desde fuera (actividades fomentadas a iniciativa de las 
administraciones públicas). 

Prácticas culturales: Encaminadas a recrear las condiciones existentes o el 
mantenimiento de conexiones con los lugares de origen. 

Cuando se analizan las prácticas transnacionales vinculadas con el codesarrollo, desde 
la clasificación propuesta, observamos que existen aspectos comunes para los tres 
colectivos analizados. Así, la tabla siguiente resume cuáles son las acciones que de 
manera recurrente hemos observado tienen lugar para las tres comunidades. 
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Tabla 1 Aspectos recurrentes en las prácticas de codesarrollo 
Tipo de prácticas Concreción 

Económicas 
Inversión de remesas 
Creación de empresas 

Políticas 

Políticas fomentadas por los gobiernos: 
Reforzamiento de lazos  

Apoyo de iniciativas económicas. Fomento de 
retornos 

Sociales 
Por parte de los gobiernos receptores: 

Fortalecimiento institucional 
Acciones de sensibilización 

Culturales Mantenimiento conexiones con lugares de origen 
Fuente: Elaboración propia a partir del trabajo realizado 

Pero también vemos cómo se dan ciertas diferencias. De manera sinóptica lo plasmamos 
seguidamente: 

Tabla 2 Diferentes acentos en las prácticas de codesarrollo (i) 
Comunidad Tipo de 

prácticas Marruecos Senegal Ecuador 

Económicas 

Formación de potenciales 
migrantes 

Previsible despegue de 
actividades productivas 

desde asociaciones 

Empresariado (informal) 
Canalización remesas a 

través de sector 
financiero 

Políticas Escasas Escasas 

Reivindicaciones que van 
modificándose a medida 

que cambian las 
necesidades de los 

ecuatorianos 

Cívico 
sociales 

Asociaciones fomentadas 
por la administración 

española a fecha de hoy  

Destaca el asociacionismo 
informal 

Comienza a destacar el 
asociacionismo informal 

Culturales Vinculación cultura de 
origen y destino 

Vinculación 
religión/economía 

Vinculación cultura-
economía 

Fuente: Elaboración propia a partir del trabajo realizado 
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Tabla 3 Diferentes acentos en las prácticas de codesarrollo (ii) 
Tipo de prácticas Marruecos Senegal Ecuador 

Económicas  xx x 

Políticas   xx 

Cívico sociales xx x  

Culturales x xx  
Fuente: Elaboración propia a partir del trabajo realizado 

2.2 RE2 análisis comparativo, desde el punto de vista teórico, de la caracterización 
transnacional de las tres comunidades migrantes. 

Tanto la revisión de la literatura sobre los diferentes colectivos como la realización del 
trabajo de campo se han llevado a cabo partiendo de premisas consensuadas 
previamente. De esta manera se factibiliza la obtención de resultados sinópticos. 

En la tabla observamos algunas de las características descriptivas de los tres  colectivos 
que se analizan en este proyecto. 

Tabla 4 Características de los tres colectivos analizados 
 Ecuador Marruecos Senegal 

% sobre población 
extranjera en 

España 
9% 13% 0,8% 

% sobre extranjeros 
en Madrid capital 22% 5% 0,3% 

Inicio migración Mujer Hombre Hombre 

Reagrupación 
familiar Sí Sí No 

Clase social inicial Sin excepción Bajas Bajas 

Clase social 
posterior Sin excepción Medias Medias 

Mayor presencia en 
España Madrid Cataluña y 

Andalucía 
Cataluña y 
Andalucía 

Sector laboral Servicios Agricultura Servicios y 
Construcción 

Fuente: Elaboración propia a partir del trabajo realizado 
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Ahora bien, una vez sentadas estas bases, la manifestación de la dimensión 
transnacional difiere mucho entre unos y otros, pues diferentes son las motivaciones de 
la migración y los perfiles de los que migraron; como diferentes son los tiempos en los 
que se originó el proceso y las duraciones que viene teniendo el mismo. Así hacemos 
ahora referencia a las características de las redes de cada uno de los tres colectivos. 

Marroquíes 

Los marroquíes configuran la colonia migratoria más antigua en España, por lo que sus 
redes son sólidas y tupidas y que vinculan de manera inevitable los lugares de origen 
con los de destino. Se trata de un colectivo de asentamiento prolongado en España, con 
una palpable integración, con familias reunificadas, incluso existe ya una segunda 
generación (incluso strictu sensu) con la consiguiente y relevante presencia de los 
menores marroquíes en EspañaSus redes se han ido ampliando y tejiendo a lo largo de 
toda la geografía marroquí en fases sucesivas y ya no es posible comprender el contexto 
de Marruecos sin el fenómeno migratorio. En los marroquíes (conocemos la inquietud 
de muchos por que su descendencia conserve sus raíces) existe además la dinámica del 
viaje anual, que conlleva un fluir de bienes y de ideas. La dinámica migratoria 
internacional ha generado además un desarrollo urbano debido a las migraciones 
interiores. Por ello, si nos centramos en la cuestión de las prácticas transnacionales 
vinculadas con el desarrollo, llegamos a la conclusión de que estas redes “las llevan 
haciendo toda la vida”, al menos algunas de ellas. Aunque nos planteamos en ocasiones 
la efectividad de las mismas, pues así como conocemos la importancia que desde 
Marruecos se le da, por ejemplo a las remesas, también conocemos las dependencias 
que ellas generan; y ello poco tiene que ver con el desarrollo, más bien al contrario. 
Abundando en este hecho, y de manera antagónica a lo que sucede con la cuestión 
senegalesa, tenemos indicios que nos llevan a intuir que la propia antigüedad de la red y 
sus anclajes en la comunidad receptora no acabarán predominando y, por ende, 
previsiblemente se debilitarán los vínculos con la de origen. 

Senegaleses 

El caso senegalés es también antiguo y sólido pero muy diferente en filosofía y 
aproximación al marroquí. Destaca especialmente el inmenso sentido de pertenencia 
que aparece en la comunidad senegalesa, originado por la migración (generado no sólo 
en cuanto senegalés en la diáspora, sino también mediado por un sentimiento de 
pertenencia religiosa) y de construcción de identidades transnacionales (especialmente 
las traducidas en el modelo “moudou-moudou”1, que cobra entidad propia y se 
convierte casi en una nueva “clase social” en la sociedad senegalesa). Dentro de estas 
comunidades, el proceso de construcción y consolidación de las redes sociales ofrece 
espacios de relacionamiento social basados en la identidad comunitaria, que se 

 
1 Dentro de la migración senegalesa juegan un importante papel las cofradías religiosas, destacando 
particularmente  una, la mouride, que tiene un fuerte poder. Entiende que el trabajo es un rezo, y juega un 
papel muy importante en los procesos migratorios, al contribuir, a través de sus contactos, a la 
consecución de los visados, y al gestionar parte de las remesas que generan los migrantes. En la versión 
extensa del informe se analiza este fenómeno de manera profusa. 
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convierten en la base de apoyo de toda la trayectoria del migrante. Se desarrollan así 
estrategias que permiten mantener contactos con sus realidades de origen aún en 
contextos no siempre acogedores en las sociedades de destino, a través de dinámicas de 
confianza y de solidaridad. Se trata por tanto de redes de solidaridad, que proveen 
información y facilitan el intercambio y la ayuda mutua entre sus miembros, con una 
fuerza tal que permiten en destino una participación sin asimilación, limitada a 
aspectos legales y comerciales, estando el resto provisto por la propia red. A través de 
estas comunidades se desarrollan gran parte de las prácticas transnacionales de los 
migrantes senegaleses, que les mantienen estrechamente unidos a sus lugares de origen, 
al tiempo que les permiten una cierta integración en los de destino. La fuerza de la 
diáspora mouride le lleva incluso a jugar un importante papel económico, social y 
político en Senegal, convirtiéndose en el vehículo de las remesas, de creación de 
empresas, y en espacios de poder dentro de la sociedad senegalesa. Así, su papel en la 
organización de la diáspora y en el desarrollo del país contribuye a su vez a reforzar el 
poder económico y político de la propia cofradía, tanto en el mundo como en Senegal. 

Ecuatorianos 

En el caso ecuatoriano destacan los fuertes vínculos que se vienen gestando entre los 
migrantes residentes en la ciudad de Madrid y sus lugares de origen. Se trata de 
vínculos políticos impulsados desde las asociaciones, vínculos económicos, sociales y 
culturales, que se traducen en acciones puntuales (ayuda para financiar una festividad, 
por ejemplo), o cuya incidencia es de mayor alcance y crea lazos fuertes de pertenencia 
y participación. Nos parece, además, destacable la importancia de la configuración de 
redes con una conexión local-local y la necesidad de recoger datos más específicos 
sobre la comunidad migrante ecuatoriana en Madrid, en cuanto a su procedencia local, 
si se quiere impulsar este tipo de vínculos en el marco de los proyectos de codesarrollo. 

2.3 RE3 Obtención de indicadores que permitan iniciar el trabajo de detección de 
los nodos de las redes transnacionales de dichas comunidades en relación al 
codesarrollo. 

Dado que las acciones vinculadas con el codesarrollo involucran a sinnúmero de 
actores, siendo el principal de los mismos los migrantes, consideramos que la detección 
de nodos de las redes transnacionales pasa por hacer un análisis detallado del 
movimiento asociativo de cada uno e los tres colectivos. Pues cuando hablamos de los 
migrantes no nos referimos, claro, a individuos aislados, sino a las entidades que 
permiten potencian los esfuerzos unipersonales. 

Marroquíes 

En el caso marroquí indicamos que la forma de gobierno existente en Marruecos ha 
condicionado grandemente el modo y alcance de actuación de un movimiento asociativo 
que se encontraba arraigado sólidamente en la sociedad y muy vinculado con cuestiones 
étnicas y religiosas. Aunque podemos atisbar a fecha de hoy un resurgimiento generado 
tanto por la mayor apertura del régimen de Mohammed VI como por los cambios 
sociales ocurridos en Marruecos (creciente número de universitarios, tímida promoción 
de la mujer) y por la la necesidad de adoptar un lenguaje común con las ONG del Norte. 
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Estamos, no obstante, al principio, lo cual implica que el movimiento asociativo 
marroquí es adolescente y como tal presenta una serie de carencias –económicas, de 
infraestructura, de recursos humanos, de formación- que dificultan su andadura. En 
cuanto a la versión española del asociacionismo marroquí, destacamos dos cosas: la 
primera que, salvo algún caso excepcional de sólida tradición,  participa de idénticas 
dificultades estructurales (incluso en algunos casos nos encontramos con entidades que 
están replanteándose su misión); la segunda, el fortalecimiento que desde los poderes 
públicos –financiadores de actividades en el ámbito del codesarrollo- se le está 
propiciando en este momento. Ello nos lleva a especular acerca de su evolución cuando 
su andadura no sea subvencionada. 

Senegaleses 

En cuanto al caso senegalés puede afirmarse que esta comunidad posee una de las 
dinámicas asociativas más importantes en nuestro país, pudiéndose difrenciar entre dos 
tipos de dinámicas: Hablamos, primero de agrupamientos propios, de apoyo 
psicológico y material, de acogida y acompañamiento a los nuevos inmigrantes. Se 
encontrarían en este modelo las �intin (agrupaciones con varios niveles: local, nacional 
y transnacional), así como las �intines. Por otra parte nos referimos a las asociaciones 
registradas, entre las que cabe destacar la Asociación de Inmigrantes Senegaleses en 
España (AISE), creada en 1991 por la necesidad de obtener visibilidad ante los procesos 
de regularización.. Estas asociaciones senegalesas se han multiplicado desde entonces. 
Al igual que en el supuesto marroquí queremos destacar la situación de precariedad en 
la que viven la mayoría de ellas, en la medida en que sus miembros no disponen de 
tiempo ni de recursos suficientes para participar plenamente de sus dinámicas y 
afianzarlas. 

Ecuatorianos 

Por último, de los ecuatorianos queremos destacar su tendencia al asociacionismo en 
España, consecuencia de la reconocida tradición asociativa en su país: organizaciones 
indígenas, de productores, juntas de riego, comités vecinales, etc. Se replica, por tanto, 
el patrón asociativo aunque resulta muy interesante ver la evolución sufrida por el sector 
en el suelo español: en el momento actual se observa  una clara relevancia de las 
asociaciones culturales centradas sobre todo en actividades como la danza, el folklore, 
celebraciones culturales y sobre todo, la realización de ligas deportivas, las cuales 
aglutinan a un elevadísimo numero de personas. Esto es, se observa como las 
asociaciones han pasado de una fase de atención generalista a su población a una fase en 
la que han empezado a especializar sus actividades. Paralelamente atendemos a un 
cambio progresivo en su discurso, pues desde posturas iniciales claramente 
reivindicativas, a medida que la situación de los ecuatorianos ha ido cambiando (en 
cuanto a temas de regularización, de un mayor conocimiento del contexto español para 
recibir servicios, etc.) han ido adaptándose a las nuevas necesidades e intereses de sus 
miembros y de aquellos compatriotas que utilizan sus servicios. Es además reseñable la 
creciente politización que han vivido las asociaciones , fundamentalmente a raíz del 
atentado de ETA que en el año 2006 costó la vida a dos ecuatorianos, que ha 
introducido un elemento de distorsión y división entre las mismas, debilitando la 
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cohesión del tejido ecuatoriano, viéndose envueltas en tensiones de la lucha partidaria 
española. 

2.4 RE4 cartografía de los actores públicos y privados implicados e interesados en 
el codesarrollo en los lugares de origen. 

El esquema de trabajo adoptado para caracterizar a los actores del codesarrollo fue el 
siguiente. 

Tabla 5 Clasificación de los actores del codesarrollo 
Central 

Regional Actores 
públicos 

Local 

Entidades vinculadas al trabajo 
con inmigrantes 

Entidades vinculadas al trabajo 
con inmigrantes en países de 

origen-cooperación para el 
desarrollo 

Asociaciones de inmigrantes o 
de familares de inmigrantes 

Sindicatos 

Tercer sector 

Universidades, centros de 
investigación 

Asociaciones comerciantes 

Cámaras de comercio 

Sector 
formal 

Sector 
empresarial2  

Empresas/Bancos 

Asociaciones 

Agrupaciones 

Actores 
privados 

Sector 
informal 

Cofradías 

Fuente: Elaboración propia 

                                                 
2 Aunque el sector empresarial debe ser tenido en cuenta como actor a la hora de esbozar el elenco de 
actores del codesarrollo, su presencia dentro del mismo es incipiente y podría incluso ser cuestionada su 
intervención dentro del plano de igualdad que desde estas páginas venimos defendiendo. Por este motivo 
y por cuestiones de alcance de los recursos de este equipo de investigación, el análisis que se ha realizado 
sobre el mismo difiere según los colectivos analizados y, en cualquier caso, se ha hecho de manera 
tangencial. 
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Sobre esta base, se analizaron los diferentes discursos y roles, observándose unos 
denominadores comunes dentro de algunos de estos estamentos. Así lo resumimos a 
continuación, indicando que la mayor divergencia en cuanto a la auto-percepción se 
encuentra en las ONG locales y en las asociaciones de inmigrantes radicadas en España. 
Esto es, la mayor divergencia en cuanto a la auto-percepción se encuentra precisamente 
en aquellos que la doctrina considera a priori como los mayores protagonistas del 
codesarrollo. 

Tabla 6 Los actores y sus roles comunes ante el codesarrollo 
Actores Discurso 

Sector público en origen Gestión de flujos (frenar y vincular) 
Sector público español Gestión de flujos (frenar) 

ONG españolas Financiación de proyectos 
Institucionalización del codesarrollo 

ONG locales Discurso controvertido y diferente 
Asociaciones migrantes Papel controvertido y disperso 

Academia 

Nueva ciudadanía  
Sistematización de campos de acción 

transnacional 
Reflexión sobre el papel de los diferentes 

actores, etc 
Fuente: Elaboración propia 

En cuanto al análisis de los sentires diferentes, a continuación intentamos relacionarlos 
de manera sinóptica: 

Tabla 7 Los actores y sus discursos divergentes. Para ellos el codesarrollo 
consiste en…. 

ACTORES Marruecos Senegal Ecuador 

Sector público local 
Fidelización marroquíes en el 

extranjero 
Versión de la cooperación 

Énfasis en la diáspora cualificada Mirar el hecho migratorio desde 
el país de destino 

Sector público 
español Freno flujos Versión de la cooperación Apuesta por codesarrollo en 

Ecuador 

ONG locales Discurso muy escéptico Apoyo a movilidad, circularidad 
Inquietud/Conocimiento 

realidad/impulsar acciones 
desarrollo local 

Asociaciones 
migrantes 

Excesiva dependencia de las 
subvencioines públicas 

Integración y freno de la 
inmigración 

Mejorar condiciones de vida en 
origen 

Lograr visibilidad 
Impulsar acciones desarrollo 

local 
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ACTORES Marruecos Senegal Ecuador 

Estamento 
académico 

Justificación ética, victimista, 
del codesarrollo 

Nueva ciudadanía, migración 
circular  

Fuente: Elaboración propia a partir del trabajo realizado 

Como puede verse, se trata de tres perfiles muy diferentes. A nuestro entender la mayor 
divergencia interna (léase debilidad) se encuentra en el caso marroquí; la mayor 
consistencia (aunque marcada por la escasez de recursos) la vemos en Senegal; y la 
mayor y más pujante emergencia la vemos en el supuesto ecuatoriano (en cuanto este 
país es el más novedoso emisor de migrantes a España de entre los tres analizados). 

2.5 RE5-Detección y caracterización de los nuevos ámbitos de interés del 
codesarrollo a partir de las propias experiencias de los migrantes. 

Esta cuestión puede ser abordada a partir del análisis que, acerca de los factores 
determinantes del codesarrollo se observa en la siguiente tabla. 

Tabla 8 Los factores determinantes del codesarrollo 
Factores favorables Factores limitantes 

 Densificación de redes 
 Acuerdos entre estados emisores y 

receptores sobre las materias de 
migración y desarrollo.  

 Identificación del codesarrollo 
como instrumento eficaz para 
desincentivar, paliar, evitar o 
canalizar la emigración.  

 Políticas públicas migratorias en 
origen potenciadoras de la 
vinculación económica y política 
de los emigrados con sus 
respectivos países de procedencia. 

 Densidad del tejido civil en origen, 
con experiencia en desarrollo 
comunitario. 

 Iniciativas de desarrollo local en 
origen 

 Políticas de retorno asistido y su 
potencialidad para dar paso a 
iniciativas de codesarrollo 

 Novedad y escasa antigüedad de 
las comunidades transnacionales y 
sus vínculos con el origen.  

 Escasa efectividad de los 
organismos públicos de los países 
de origen con competencia en la 
gestión de la emigración.  

 Desconfianza y escepticismo de 
algunos actores hacia el 
planteamiento del codesarrollo. 

 Falta de consenso básico sobre qué 
supone el codesarrollo 

Fuente: Elaboración propia a partir del trabajo realizado 
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Como vemos, existen factores propiciadores y otros factores que, al revés, entorpecen el 
crecimiento de las acciones de codesarrollo. De su detenido análisis podemos inferir los 
nuevos campos de actuación en esta materia. Concretamente consideramos relevante 
incidir en la importancia de: 

 Un mayor estudio de las redes transnacionales de migrantes 

 Encaminar esfuerzos para unificar políticas públicas en materia de migraciones 
y desarrollo (remesas, inversión productiva, desarrollo local, fomento del 
asociacionismo) entre estados emisores y receptores de migrantes 

 Un mayor análisis de las actuaciones de la sociedad civil tanto en origen como 
en destino 

 Mayor profundización en las políticas de retorno asistido y en sus resultados 

2.6 RE6 Obtención de elementos necesarios para diseñar una herramienta que, en 
fases posteriores, permitirá medir el alcance de esas actuaciones 

Una vez realizados todos los análisis anteriores, consideramos que aún resulta 
prematuro aventurarse a diseñar un instrumento que permita medir el alcance de las 
actuaciones que se están llevando a cabo en materia de codesarrollo. Principalmente 
porque la mayor parte de los proyectos emprendidos aún no han finalizado o, si lo han 
hecho, ha sido parcialmente, encontrándose en su segunda fase de realización. Por este 
motivo es tiempo ahora de esperar hasta obtener un mayor volumen de observaciones, 
que nos permitirá abordar de manera cuantitativa esta cuestión. 
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PARTE II: CONCLUSIONES, RECOMENDACIONES Y 
PERSPECTIVAS DE FUTURO 

1 CONCLUSIONES  

Llegado el momento de presentar las conclusiones hemos de volver a considerar los 
interrogantes y objetivos centrales de la investigación y, conforme a ellos,  sintetizar las 
respuestas que ahora podemos dar una vez estudiados empíricamente cada uno de los 
casos y ya establecido el marco comparativo entre ellos.  

¿Cómo se está construyendo el codesarrollo y, más concretamente, cómo se está 
configurando el codesarrollo con relación a distintos colectivos migrantes y asentados 
en la ciudad de Madrid? ¿Cuáles concepciones de codesarrollo son predominantes entre 
los actores? ¿Qué  factores son los que están presentes en esos procesos de 
configuración del codesarrollo, qué capacidad explicativa tienen, qué tendencias y 
escenarios de futuro señalan? ¿Qué factores favorables y desfavorables al auge e 
impulso del codesarrollo pueden identificarse a partir de los casos senegalés, marroquí y 
ecuatoriano?   

Comenzaremos la exposición de conclusiones abordando la cuestión central de la 
investigación mediante una caracterización de los rasgos principales de los procesos de 
configuración del codesarrollo como nuevo enfoque y campo de intervención 
(conclusión 1). Tras ello, expondremos los resultados respecto a la dimensión 
transnacional del codesarrollo (conclusión 2) Una vez expuestas esas conclusiones de 
signo más general abordaremos los resultados de la investigación con respecto al papel 
de los contextos de origen y recepción, así como al papel de la migración internacional 
como conector entre estados (conclusiones 3, 4 y 5). Tras ello, detallaremos los 
corolarios con respecto a la naturaleza translocal del codesarrollo y la relación entre 
pertenencias locales y nacionales (conclusión 6 y 7). Terminaremos con lo relativo a los 
factores favorables o limitantes para la promoción del codesarrollo (conclusión 8 y 9). 

1.1 Cómo se está configurando el codesarrollo 

Englobamos en este primer punto la conclusión más general sobre los rasgos del 
proceso de configuración del planteamiento y práctica del codesarrollo. Los nueve 
rasgos o características que se enumeran a continuación,  no se dan siempre, 
simultáneamente y en todo lugar, sino que unas y otras tienen mayor o menor presencia, 
o ninguna, según a qué realidades nacionales y locales, o momentos,  nos refiramos. 
Ahora bien, es su visión de conjunto la que refleja a la luz de los estudios de caso la 
forma en qué va estableciéndose este nuevo campo de discurso y práctica.  

Como perspectiva o enfoque emergente en el ámbito de las migraciones internacionales 
y los procesos de desarrollo humano, el codesarrollo se está construyendo y 
configurando como:  

Un planteamiento sobre la conexión migración / desarrollo entendido ciertamente 
de forma variada. 
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Desde  concebirlo como una manera de aprovechar el potencial de desarrollo de las 
migraciones hasta su concepción como un instrumento de gestión y control de los 
flujos, desde concebirlo como una modalidad de la cooperación al desarrollo en países 
de origen hasta entenderlo como una vía específica en su finalidad, actor central y 
metodología.  

Con independencia de cómo se entienda en cada circunstancia o escenario, es 
observable entre los actores bastante confusión o indeterminación entre cooperación al 
desarrollo en general, cooperación al desarrollo en los países de origen de las 
migraciones y codesarrollo en particular. 

La radiografía de actores que hemos hecho para los casos marroquí, ecuatoriano y 
senegalés muestra que esas concepciones coexisten y se manifiestan con alto grado de  
imprecisión y tanto en bastantes ocasiones y situaciones.  

Un conjunto plural de discursos y prácticas ligados a la configuración de las 
respectivas comunidades transnacionales.  

Sea una u otra la concepción predominante en ese amplio abanico, en los tres casos 
estudiados se observa la estrecha relación entre la génesis, tipología y evolución de las 
iniciativas  de codesarrollo y el tejido de vínculos existentes entre los migrantes y sus 
comunidades de origen. Dicho de otra manera, la emergencia del codesarrollo va ligado 
a los procesos complejos y dispares de configuración de las respectivas comunidades 
transnacionales.  

Un conjunto de iniciativas y proyectos en los cuales están presentes actores muy 
variados.  

En la investigación precedente a ésta, en la que se ofreció un primer panorama del 
estado de la cuestión en España,  se postuló “la red ampliada de actores” como uno de 
los rasgos de la emergencia del codesarrollo. En esta segunda investigación, ya con 
estudios de campo y perspectiva comparada, interesaba especialmente explorar en qué 
forma los intereses de cada uno de los actores inciden en que el codesarrollo,  se 
configure éste de un modo un otro.  

En los tres casos estudiados - y desde luego con diferencias significativas- encontramos 
administraciones públicas de España y los países de origen, asociaciones de migrantes, 
preasociaciones y grupos de familiares, organizaciones locales de distinta naturaleza, 
grupos empresariales, grupos religiosos y otros actores.  

Un nuevo ámbito  de conexión y convergencia entre sociedad civil y estado, y más 
concretamente entre asociaciones y administraciones.  

Van surgiendo,  y diferenciándose entre sí, todo un elenco de modalidades con respecto 
a la génesis, promoción  y carácter de cada iniciativa: desde las que, en un extremo,  
podemos denominar “codesarrollo desde arriba” hasta las que, en el otro polo de lo 
que es un continuum de modalidades,  predominaría el “codesarrollo desde bajo”.   
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Se han detectado proyectos, iniciativas y acciones de codesarrollo desde arriba que 
podríamos denominar “oficial”, impulsado, promovido y financiado por las 
administraciones públicas,  y desde abajo, esto es iniciativas puestas en marcha por 
grupos de migrantes organizados que están vinculados de diferentes manera a sus 
lugares de origen y que luego son o no apoyados por las administraciones públicas. 
Respecto al codesarrollo desde arriba, hasta el momento todas las iniciativas que 
conocemos se ubican en España; dicho de otra manera, no hemos detectado proyectos 
de génesis predominantemente gubernamental en los países de origen.  

Un conjunto de prácticas económicas, políticas, cívico- sociales o culturales, 
orientadas al desarrollo humano en origen 

U otras finalidades que luego pormenorizamos, y que de forma gradual - y dispar 
según los colectivos, como se mostró en el capítulo anterior - van ubicándose con 
planteamientos del enfoque de codesarrollo.  

Sintetizando lo visto con más detalle en los informes de caso y en la comparación 
establecida,  en ese conjunto de prácticas las que aparecen con regularidad y mayor 
relevancia en los tres casos son las siguientes. Entre las prácticas económicas y 
laborales destacan tres: la canalización de remesas, la inversión transnacional en 
creación de empresas y la capacitación en origen. Entre las prácticas políticas, resaltan 
dos: las medidas de los estados emisores y receptores (por ejemplo, con relación al 
retorno)  y las actividades de lobbying o advocacy de los grupos de migrantes.  

Entre las prácticas cívicas- sociales  subrayaremos tres: las actuaciones de promoción 
del asociacionismo, las de formación y sensibilización, y las nuevas formas de conexión 
con los lugares de origen. Finalmente, entre las prácticas culturales destacaremos otras 
tres: la celebración de fiestas y rituales vinculados al origen, el papel de la música y la 
expresión artístico-cultural  en general a lo largo de la red migratoria, y el fomento de la 
lengua de origen entre los hijos de inmigrantes.  

Estas prácticas no son automáticamente ni prácticas trasnacionales ni prácticas de 
codesarrollo, ni por lo general son presentadas como tales por los actores, pero sí se 
observa que son prácticas que dan cuerpo a las iniciativas y a las cuales se les va dando, 
de forma creciente, una ubicación, justificación o tratamiento singular dentro del 
enfoque de los proyectos de codesarrollo.  

Una alternativa – entre otras- para tratar de mejorar las condiciones de vida en 
origen 

O, expresado de otra manera, una plataforma desde la cual se facilitan e impulsan 
dinámicas económicas y sociales en origen.   

Se diferencian aquí los colectivos donde son relevantes no solo los fondos públicos y 
subvenciones  para proyectos de este tipo,  sino también las propias remesas periódicas 
(ecuatorianos  y senegaleses) o los aportes sustentados en la  trama  de pequeños negocios 
(marcadamente el caso de los senegaleses; despuntando en el caso de Ecuador),  de aquellos 
otros casos en los que esos aportes apenas se dan (caso marroquí pero con posibilidades a 
futuro). En cualquier caso no hay que perder de vista las críticas que este aspecto recibe 
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(desde algunos medios institucionales y académicos) en cuanto a que el impacto material, 
económico, etc, de las iniciativas de codesarrollo es muy reducido a efectos del desarrollo 
local. 

Un instrumento para tratar de fijar a la población a sus localidades 

Relacionado con lo anterior, otro rasgo de la configuración de este campo y enfoque  
emergente es el ser visto y practicado como un instrumento para tratar de fijar a la 
población a sus localidades, intentando evitar o paliar de esa manera la continuación 
del flujo migratorio o al menos de canalizarlo de forma positiva. Es éste un aspecto 
estrechamente ligado al anterior en la medida en que se piensa y plantea por distintos 
actores que a mayor desarrollo (económico) en origen menor emigración.  

Este rasgo de visualizar el codesarrollo como vía para fortalecer en su arraigo a la 
población de origen tiene su especificidad en los planteamientos de las algunas 
convocatorias (que formulan que no se trata necesariamente de evitar la migración sino 
canalizarla, y de crear más y mejores opciones) y de determinadas iniciativas (como  lo 
descrito para el caso marroquí sobre formación en determinados oficios de migrantes 
potenciales en áreas de intensa emigración.  

Una nueva función o ámbito de trabajo y acción de las asociaciones de migrantes. 

El asociacionismo es,  por un parte,  un prerrequisito para el  codesarrollo, pero a su vez 
el codesarrollo se está convirtiendo  es una arena o campo institucional y social que 
sirve, o puede servir, a las organizaciones para ampliar o reorientar sus actividades  y 
para ganar en presencia pública y en relevancia comunitaria y local.  

También en este punto las diferencias entre colectivos son grandes, destacando por 
comparación el entramado ecuatoriano  y el peso de la dimensión religiosa mourid en el 
caso senegalés y su ligazón a las prácticas económicas.  Precisamente, el caso marroquí 
con un menor tejido asociativo a efectos del codesarrollo - en términos siempre 
comparativos y relativos-  es especialmente relevante por ello, destacando la incidencia 
del proyecto financiando por el Ayuntamiento de Madrid para el fortalecimiento de 
bases asociativas en la región rifeña de Alhucemas- Taounate. 

Una nueva función de las asociaciones de migrantes. 

Finalmente, otro rasgo a destacar en el proceso de configuración actual del codesarrollo 
en España, al menos desde la información y análisis de tres colectivos, es que se va 
vertebrando como espacio de potencial incidencia política de los migrantes en sus 
países, especialmente mediante la actuación en la esfera local.  

En las iniciativas de codesarrollo suele ser patente la dimensión política e incluso la 
finalidad de jugar un papel activo en la res pública de origen. Y destaca en ello la 
dimensión local, a la que luego nos referiremos en las conclusiones más de detalle.  
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1.2 La dimensión transnacional del codesarrollo  

No toda práctica política migratoria es una práctica transnacional y menos una práctica 
de codesarrollo. Otro de los objetivos de la investigación ha sido delimitar la dimensión 
transnacional del codesarrollo, los factores y elementos que lo hacen transnacional, todo 
ello remitido al caso español y a partir de los tres estudios de caso. En esta línea de 
trabajo ha sido relevante identificar cuándo ello no es así; esto es, cuando los discursos 
y prácticas de los actores no se mueven en una arena, campo o lógica trasnacional  

Siguiendo el enfoque teórico de la teoría transnacional expuesta en el capítulo II (y en el 
trabajo anterior ya publicado) los factores y elementos principales del carácter 
transnacional del codesarrollo tienen que ver con tres realidades:  

 El hecho de que las redes migratorias ecuatorianos, marroquíes y senegalesas- 
con sus propias especificidades respecto a otros colectivos y dentro de cada 
colectivo- y su funcionamiento en campos sociales  cuya lógica y dinámica 
engloban España, el estados nación de origen y otros espacios geopolíticos y 
culturales, actúan como soporte y referente básico de las iniciativas 
estudiadas.   

 El hecho de que en las experiencias de codesarrollo analizadas se expresan 
actores, objetivos, recursos, actividades, representaciones e identidades, no solo 
localizadas en varios contextos territoriales y estatales sino cuya naturaleza 
y lógica los aúna o supera. 

 La existencia de asociaciones promotoras de codesarrollo,  o involucradas en 
proyectos de codesarrollo,  cuyos miembros, actividades y sedes, se ubican en 
ambos contextos, habiendo un considerable flujo entre ellos en cuanto a 
información, intercambio de experiencias, apoyos, liderazgo, etc.  

1.3 El papel de los contextos de origen en las prácticas transnacionales y en la 
construcción del codesarrollo  

Un factor explicativo crucial de las diferencias entre las tres redes trasnacionales 
consideradas y entre los procesos específicos de configuración del codesarrollo, es la 
peculiaridad de cada contexto de origen. Ya se expuso que se trata de tres entornos con 
pasados coloniales, con lo que ello incide en la relación migratoria establecida. Por 
ejemplo, en el caso senegalés hay  que partir necesariamente de antecedentes notables 
con relación a Francia, tanto en lo que respecta a las redes migratorias como en lo 
relativo a las experiencias de codesarrollo vertebradas desde ese país.   

En el caso de Marruecos, la antigüedad y amplitud de su diáspora en Europa, el 
predominio de la emigración rifeña bereber,  la mayor discriminación respecto a otros 
colectivos y la mayor cercanía geográfica, son factores influyentes. La apuesta creciente 
institucional por ministerios y organismos concernientes a la emigración no parece de 
momento dar alas a proyectos colectivos de los migrantes, habiéndose expuesto en el 
capítulo anterior las razones de ello.  
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En lo que se refiere a Ecuador, la experiencia de su emigración previa a Estados Unidos, 
la rápida sucesión de acontecimientos en la década de los noventa que expulsó a gran 
cantidad de población, la conexión de los migrantes con parientes y paisanos residentes 
en Estados Unidos e Italia, y la mayor eficacia – en términos comparativos- de algunos 
acuerdos con España,  son aspectos que explican buena parte de los rasgos propios. La 
crisis económica y social – inestabilidad y corrupción política, dolarización, guerra del 
Perú, catástrofe del Niño, precarización, etc- han provocado entre otras cosas el 
afloramiento en origen  de organizaciones sociales bien implantadas, claves en la 
articulación de iniciativas cooperación internacional y de codesarrollo  

Por lo que hace a Senegal, la relevancia de las cofradías musulmanas, especialmente la 
de los mouride y su implantación en distintos lugares del mundo, uniendo Madrid y 
otras localidades españolas con Roma, Nápoles o Nueva York, provee a las redes 
migratorias de una densidad relacional, campo identitario, expresión económica de 
tiendas y negocios, y dimensión organizativa, bastante favorable a las apuestas con el 
enfoque del codesarrollo.   

1.4 El papel del contexto receptor en las prácticas transnacionales y en la 
construcción del codesarrollo  

La relevancia de las políticas migratorias del estado y las administraciones, y de las 
actitudes diferenciales de la población autóctona hacia cada uno de los colectivos, es 
otro de los factores que influye.  Ciertamente, hay muchas similitudes a este respecto y 
ya fueron expuestas en el marco comparativo; ahora bien por lo que hace a las 
singularidades, destacamos dos:  

 Una gradación de  mayor a menor aceptación, e inversamente de menor a mayor  
rechazo,  hacia el colectivo ecuatoriano, senegalés y  marroquí, lo cual incide en: 
primero, el nivel de integración en la sociedad receptora; segundo,  la 
consolidación y densidad de la red migratoria;  y, tercero,  las posibilidades de 
organizar proyectos.  

 La mayor o menor relación entre estados, y sobre todo el carácter diferenciado 
de las relaciones y del contenido y la eficacia de  los acuerdos de España con 
cada uno de los tres paises.  

Así en el caso marroquí destacan la complejidad  y vaivén de las relaciones.  Un aspecto 
concreto pero influyente en nuestra temática es que la intensa cooperación al desarrollo 
promovida por España en Marruecos, ha dado origen mediante las organizaciones 
implicadas a experiencias de codesarrollo. En el DEP 2005-2008 correspondiente a 
Marruecos el codesarrollo aparece como una modalidad de la cooperación. En el caso 
ecuatoriano, se ha pasado de un régimen prácticamente de libre circulación a un 
progresivo endurecimiento de las condiciones de entrada y permanencia.  En el DEP 
correspondiente a Ecuador, la migración aparece explícitamente como fuente de riqueza 
en origen y destino y el codesarrollo aparece como  ámbito de actuación multicultural y 
transnacional. En lo que respecta a Senegal, destaca lo novedoso y estratégico de la 
relación internacional: lo primero  en términos de historia de larga duración y lo 
segundo en términos del Plan Africa 2006-2008. El DEP correspondiente a Senegal,  
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que resalta la organización e iniciativa de los migrantes y la importancia de sus remesas,  
presta especial atención a las acciones y con enfoque de codesarrollo  

1.5 Papel de la migración como conector entre estados  

La literatura científico social sobre migraciones internacionales incide cada vez más en 
la idea de que el fenómeno migratorio desempeña un papel relevante como vínculo 
capaz de incidir en las relaciones políticas e institucionales entre los estados implicados. 
Desde la investigación realizada puede confirmarse esa proposición pues se ofrece 
amplia evidencia en ese sentido en los capítulos monográficos de este Informe de 
investigación, en la perspectiva comparada del capítulo anterior y en lo que más arriba 
se ha venido exponiendo en estas mismas conclusiones. 

Añadiremos aquí que, en lo relativo específicamente a codesarrollo, hay algunos 
elementos de especial relevancia en ese papel conector de las migraciones:  

 el avance en la consideración discursiva del fenómeno migratorio como factor 
de desarrollo en ambos polos de la relación 

 la paulatina mayor explicitación,  en los discursos y documentos oficiales,  de 
que el flujo migratorio y la práctica de los migrantes conforman redes de 
carácter transnacional que vinculan de forma novedosa los países y sus estados 

 la política de codesarrollo como un nuevo eje de cooperación entre estados. 

1.6 Dimensión translocal del codesarrollo 

Ligado al aspecto anterior, los trabajos de campo han estado orientados a explorar la 
naturaleza translocal de las iniciativas de codesarrollo, en el sentido de que son 
experiencias en las que se expresan espacios vinculados a determinados territorios y 
lugares  de al menos dos países.  

En los tres casos estudiados, los planteamientos anteriores referidos a los contextos de 
recepción generales y a los estados, han de completarse y matizarse con las 
consideraciones de ámbito local, en una perspectiva de glocalidad. Como toda iniciativa 
de promoción del desarrollo, las de codesarrollo tocan terreno en regiones, comunidades  
y lugares bien concretos de Ecuador, Maruecos y Senegal y la investigación ofrece rico 
materia etnográfico a este respecto.  

Queremos destacar  que es significativo desde el análisis y la interpretación científico 
social el hecho de que los tres casos estudiados, y cada uno con su particularidades, 
muestran que las experiencias de codesarrollo se inscriben en procesos de desarrollo 
local vinculados entre sí, lo que ocurre con los emigrados de la localidad repercute en lo 
que ocurre en el lugar de residencia de sus parientes  paisanos y viveversa.  
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1.7 Pertenencias locales y nacionales 

En la misma línea de la conclusión anterior, otra dimensión del juego nacional /local es 
lo que respecta a las pertenencias. En la investigación ha interesado describir y analizar 
la dimensión local de las prácticas transnacionales y de la  emergencia del codesarrollo, 
indagando acerca de su conexión con la esfera nacional.  

Los estudios realizados aportan evidencia sobre las complejas interacciones de los 
niveles de identidad y pertenencia que se expresan tanto en los discursos y 
planteamientos sobre migración y desarrollo, como  en las iniciativas y experiencias 
concretas. Destacaríamos cinco dimensiones de los procesos de identificación que se 
solapan e interactúan según los casos: 1) la identidad nacional, 2) la étnica, 3) la 
regional, generalmente ligada a la anterior pero no necesariamente coincidente, 4) la 
religiosa y 5)  la local  y comunitaria.   

1.8 Factores favorables para la promoción del codesarrollo  

Algunos de los factores favorables  de la promoción efectiva o potencial del 
codesarrollo parecen ser los siguientes:  

 La paulatina densificación de las redes migrantes (marroquíes, ecuatorianas y 
senegalesas) si bien aún bastante incipientes.  

 Experiencias y acuerdos de tratamiento conjunto entre autoridades españolas y 
de origen sobre las materias de migración y desarrollo.  

 Identificación del codesarrollo por varios actores como nuevo instrumento 
posiblemente eficaz para desincentivar, paliar, evitar o canalizar la emigración.  

 Existencia de políticas públicas migratorias en origen dirigidas a potenciar la 
vinculación económica y política de los emigrados con sus respectivos países de 
procedencia,  si bien con limitaciones; y concretamente la aparición de 
convocatorias públicas de financiación de este tipo de proyectos.  

 Densidad del tejido civil en origen, existiendo asociaciones sólidas y contrabajo 
en red, con experiencias en desarrollo comunitario.  

 Iniciativas de desarrollo local en origen, tratando de inscribir  en ellas el aporte 
de los emigrados;  

 Políticas de retorno asistido y su potencialidad para dar paso a iniciativas de 
codesarrollo.  

No estamos valorando aquí esos componentes, ni sugiriendo o recomendando acciones 
de un tipo u otro, lo cual se aborda posteriormente. Estamos identificando y 
describiendo aquellos factores que encontramos en los casos estudiados y que,  
mediante vías y  formas variadas,   están suponiendo  o pueden suponer el despliegue de 
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iniciativas de codesarrollo, entendido éste de forma amplia dando así cabida a las 
diferentes formas en las que lo entienden los actores.  

1.9 Factores limitantes para la promoción del codesarrollo 

Algunos factores limitantes de la promoción del codesarrollo parecen ser los siguientes:  

 La novedad y escasa antigüedad de las comunidades transnacionales 
establecidas al calor del flujo migratorio intenso hacia España y el 
establecimiento de vínculos con el origen.  

 La escasa efectividad de los organismos públicos de los países de origen con 
competencia en la gestión de la emigración (según los casos, por su falta de 
voluntad política, nula o mínima autonomía institucional, debilidad de las 
competencias reales, escasez de recursos, o ausencia de planteamiento 
estratégico).  

 La desconfianza y escepticismo de algunos actores bien hacia el planteamiento 
del codesarrollo en general,  bien hacia la relevancia cuantitativa  de su eficacia 
e impacto.  

 La falta de consenso básico sobre qué supone el codesarrollo, coexistiendo en 
ocasiones concepciones y agendas tan dispares  que suponen una fuerte 
debilidad para la promoción de este enfoque. 

A partir de estas conclusiones en el próximo y último capítulo se formulan una serie de 
implicaciones prácticas de cuanto hemos expuesto (para las políticas públicas y para la 
acción social organizada) así como algunas sugerencias y recomendaciones de cara a la 
promoción de planes, programas y proyectos de codesarrollo sólidos y eficaces. 

2 RECOMENDACIONES Y PERSPECTIVAS DE FUTURO 

2.1 Recomendaciones generales 

Tal y como ha quedado evidenciado a través de los capítulos anteriores resulta 
indispensable señalar que conviven varios codesarrollos de manera paralela, resultando 
el codesarrollo institucionalizado el que se encuentra más consolidado, a pesar de que la 
lógica y la experiencia de otras comunidades trasnacionales no analizadas aquí reflejen 
otro tipo de articulación3. El codesarrollo institucionalizado está generando debilidades 
en las propias dinámicas de las prácticas asociadas al mismo, es decir, la 
institucionalización del mismo está siendo utilizado por parte de las administraciones 
públicas, las organizaciones del tercer sector y las asociaciones de migrantes de acuerdo 
a diversas estrategias donde las relaciones de poder se imponen de manera vertical entre 
los actores citados. 

 
3 Nos referimos a la consolidación de HTA en EEUU mejicanas y salvadoreñas. 
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Por tanto la primera recomendación estaría vinculada a la construcción de esas 
relaciones entre partes, posibilitando relaciones equitativas entre las mismas, lo que 
generaría partenariados reales en términos de igualdad. La construcción de estas 
relaciones y su implementación estarían vinculadas a esa “institucionalización”, y cómo 
se ha visto, esa institucionalización ha fomentado en algunos casos el clientelismo y la 
utilización entre sí de los distintos actores, y ha favorecido la debilidad del tejido 
asociativo inmigrante. 

La segunda recomendación se vincularía con los procesos de apropiación del término y 
concepto de codesarrollo por parte de los migrantes, de forma que las prácticas no 
aparezcann porque existe una financiación de codesarrollo, o un interés por parte de 
organizaciones del tercer sector por trabajar con asociaciones de migrantes por mejorar 
la consecución de determinados proyectos. La apropiación del codesarrollo como 
codesarrollo espontáneo, tal y como lo entendemos, favorecería la consolidación de 
organizaciones de migrantes y de las estrategias de actuación que planifiquen en el 
marco transnacional. 

La tercera recomendación estaría relacionada con la coherencia de actuaciones y 
prácticas, así como de constructos que se articulan en torno al codesarrollo por parte de 
instancias, organizaciones y heterogeneidad de actores que se vinculen a las mismas. Es 
necesario que exista una bidireccionalidad en diversos planos y prismas de análisis y 
actuación. Ésta debería articularse desde la mejora del conocimiento de los contextos de 
origen y de sus dinámicas de funcionamiento, hasta los lugares de tránsito y destino de 
los flujos migratorios, así como en términos de participación. 

Por otra parte, es recomendable fomentar el conocimiento en profundidad de las redes y 
de los espacios sociales plurilocales/ multilocales que podemos asociar a su 
funcionamiento. Este conocimiento se vincularía directamente al desarrollo de las 
acciones desde su identificación a posterior evaluación, integrando el mismo en todo el 
ciclo de las mismas. 

2.2 Recomendaciones sobre los tres colectivos analizados 

Tal como se comentaba al principio de este apartado, e pesar de las grandes diferencias 
que existen entre los colectivos de migrantes analizados –ecuatorianos, marroquíes y 
senegaleses-, pueden extraerse del análisis de esas realidades algunas recomendaciones 
comunes, que resultan cruciales si se quiere construir un codesarrollo real. 

En primer lugar, y moviéndonos en el ámbito de la teoría y el discurso, que 
indudablemente terminan teniendo impacto en las prácticas llevadas a cabo, nos 
encontramos con una falta de consenso en torno a la definición del codesarrollo.  

El papel de España en estas políticas, todavía incipientes, ha de superar el enfoque 
predominante de a más desarrollo menos migraciones, que aparece demasiado 
vinculado al control de flujos, versus otras dimensiones del codesarrollo más 
importantes y con mayor impacto. Además, teniendo en cuenta la diversidad de actores 
públicos españoles involucrados en este ámbito, es imprescindible una mayor 
coordinación entre ellos, de forma que se cree un consenso que supere el campo 
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discursivo e incida en el trabajo real, teniendo en cuenta las diversas dimensiones en las 
que estos actores se mueven. 

Llama la atención, en los casos analizados, cómo las relaciones entre España y esos 
países están muy mediadas por las cuestiones migratorias, principalmente en los casos 
ecuatoriano (donde las relaciones migratorias se remontan en el tiempo, y en las dos 
direcciones, con la firma de Convenios Migratorios), y senegalés (si bien más recientes, 
se han impulsado principalmente a raíz de las llegadas de migrantes senegaleses a 
España, y gran parte de las negociaciones entre ambos países incluyen estos temas), 
siendo más diversificadas en el marroquí. 

En el caso senegalés, también parece necesario un trabajo de fondo en torno a la 
definición de codesarrollo, que en la actualidad parece responder a la misma filosofía de 
control de la migración. De hecho, la mayor parte de las políticas de las autoridades 
senegalesas se basan precisamente en la sensibilización y el retorno de la población 
emigrada. Es desde el tercer sector donde se difunden otras visiones del trabajo en 
codesarrollo, que tienen como ejes centrales la participación de los migrantes en las 
acciones y en la creación de vínculos entre las diversas realidades en las que estos se 
mueven. En el caso de Marruecos, por el contrario, durante mucho tiempo ha imperado 
la visión contraria, a saber a más migraciones más desarrollo, en la medida en que estas 
ayudan a reducir el desempleo y proveen al país una importante fuente de divisas. Esto 
no impide una cierta confusión en torno al significado del codesarrollo, en ocasiones 
confundido con la cooperación más clásica. En Ecuador también se aprecia la 
diversidad de concepciones, que abarcan desde la gestión y control de los flujos 
migratorios hasta la vinculación entre las potencialidades de la migración con el 
desarrollo ya sea en origen o en destino.  

La falta de consenso en torno a lo que supone el codesarrollo impide una apropiación 
real por parte de los propios migrantes, principales protagonistas de este proceso, 
convirtiéndose paradójicamente en un tema institucionalmente impulsado desde las 
autoridades, y no siempre en consonancia con las dinámicas de las comunidades 
migrantes y sus prácticas informales o espontáneas. Esto conlleva una falta de 
participación real de estos protagonistas. En el caso de Marruecos, esto se traduce 
además, en una desconfianza y un escepticismo del sector asociativo hacia las 
instituciones involucradas en este ámbito.   

En definitiva, la primera cuestión a tratar es la creación de un consenso en torno a la 
noción de codesarrollo, a partir de la cual puedan concretizarse las acciones que se 
incluyen, diferenciándolas de aquellas centradas en la cooperación para el desarrollo 
clásica o en el control de los flujos migratorios. De esta forma se logrará una mayor 
coherencia, y se evitarán escepticismos y desconfianzas mutuas, así como el fracaso de 
aquellas prácticas que no responden realmente a la lógica del codesarrollo. Asimismo, 
los diversos actores involucrados (públicos, privados, formales, informales, tec.) han de 
estar interconectados, y para ello es necesario que se conozcan, que fomenten los 
vínculos entre ellos, de forma que el codesarrollo deje de verse como un impulso desde 
arriba que no termina de calar en la realidad social local y transnacional. 
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En segundo lugar, pero no menos importante, es el peso que se otorga a las 
comunidades transnacionales en las políticas y proyectos de codesarrollo, todavía 
demasiado escaso, ya que no suele aparecer como actor identificado y en la mayoría de 
las prácticas formales de codesarrollo, lo que supone una importante carencia de partida. 

Las comunidades transnacionales son especialmente importantes en los tres casos 
analizados, si bien con especificidades propias a cada realidad. Sin embargo, pese al 
dinamismo de estas redes, a la difusión y consolidación de asociaciones propias, con 
diversos grados de estabilidad e incidencia, que juegan un papel importante tanto de 
apoyo como de vinculación entre el origen y el destino, la gran mayoría de estas 
asociaciones siguen enfrentando serias dificultades vinculadas principalmente con la 
falta de recursos y la precariedad en la que se mueven sus miembros. 

Derivado de esto, una de la principales recomendaciones de este estudio es 
precisamente el fortalecimiento del asociacionismo y de su peso protagonista en estos 
procesos. Para ello es preciso un conocimiento más en profundidad de esas realidades 
asociativas y de sus identidades, muchas veces cruzadas y mediadas por factores 
culturales, religiosos o locales. Un paso previo sería precisamente mapear esas 
dinámicas, registrando la cantidad de migrantes que viven, en este caso, en Madrid, de 
donde proceden (no sólo el país, sino también la región o localidad, ya que esta suele 
tener un peso específico en el trabajo en codesarrollo), donde residen, etc., así como 
mantener registros en los países de origen de los nacionales en el exterior: cuántos son, 
cuales son las características de los flujos, etc.  

En este sentido, el papel de las ONG en este proceso también debe ser revisado, de 
forma que contribuyan, por un lado, al fortalecimiento de las asociaciones de migrantes 
con las que trabajan (o han de trabajar) y que no las suplanten, y por otro, que tengan un 
conocimiento real del trabajo en codesarrollo, distinguiéndolo de la cooperación para el 
desarrollo propiamente dicha. 

En definitiva, la participación de los migrantes y sus redes y asociaciones en el 
codesarrollo obliga a un trabajo de apoyo y fortalecimiento de esas organizaciones, lo 
que supone un trabajo en destino, de integración y mejora de sus condiciones para que 
puedan disponer de tiempos y espacios para el asociacionismo, y en origen, haciéndoles 
partícipes protagonistas de los proyectos.
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PARTE III: JUSTIFICACIÓN ECONÓMICA 

 

A continuación se adjunta el desglose de gastos en que ha incurrido cada una de las tres 
organizaciones en el marco de la realización del proyecto. 

 
PRESUPUESTO TOTAL 

EPÍGRAFE UAM UCM COMILLAS* TOTAL 
A) PERSONAL         
Investigación 21.500 20.000 32.691 74.191 
Transcripción 1.289 700 840 2.829 
B) VIAJES Y DIETAS 4.000 4.000 2.191 10.191 
C)COSTES INDIRECTOS (10% A+B) 4.728 2.470 3.560 10.758 
TOTAL 31.517 27.170 39.160 97.847 

 

Todos los gastos detallados en esta relación cuentan con sus respectivos comprobantes 
documentales que, previa solicitud, serán presentados al organismo cofinanciador: 

1. Nóminas del personal asignado a los proyectos y sus correspondientes TC2 

2. Facturas de gastos realizados 

* Por parte de Comillas, el importe del viaje a Marruecos resultó inferior a lo 
establecido. Esta institución solicita se le permita realizar una doble reclasificación de 
esta partida: Por un lado, a cubrir el gasto excedido en la partida de transcripciones y, 
por otro, aumentar la partida de personal investigador correspondiente al director de esta 
investigación. 
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Anexo II. Requisitos de información para…. 

(A realizar en España) 

1. Trabajo en codesarrollo: 
- Por qué en codesarrollo 
- Desde cuándo 
- Por qué en esa determinada zona 
- A qué necesidades responde 
- Quiénes son sus “contrapartes” 

2. Para cada uno de los proyectos de codesarrollo: 
- Objetivos 
- Actividades/acciones 
- Participantes 
- Existencia de evaluaciones intermedias y/o finales 
- Resultados de las evaluaciones sobre el impacto y sobre los resultados 
- Resultados del proyecto 
- Valoración subjetiva (positiva y negativa) de los proyectos 
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Anexo III. Guión para entrevista semiestructurada agentes/grupos informales 

(A realizar en España) 

I. RECONSTRUYENDO LA MIGRACIÓN 

Ficha del entrevistado/a 

Nombre  
Edad  
Sexo   
Nacionalidad  
Lugar de origen  
Situación familiar  
Clase social de pertenencia en origen  
Formación  
Experiencia Laboral origen  
Experiencia Laboral durante hecho migratorio  
Pertenencia Asociación/ grupo (origen, tránsito 
y destino) 

 

Tiempo en España  

 

II. HISTORIA MIGRATORIA 

 SALIDA: ¿Cómo decidiste salir de tu país? Por qué, quién tomó la decisión, cuándo fue, a dónde 
pensabas ir, qué esperabas encontrar o conseguir  

 PERIPLO MIGRATORIO: Antes de llegar a España, ¿emigraste a algún lugar en tu país? ¿Fue 
España el primer lugar al que emigró? 

 PROYECTO MIGRATORIO¿Cuáles eran tus objetivos? ¿cuál era tu idea cuándo llegaste? 
¿Quedarte un tiempo, irte de forma inmediata…? ¿Y ahora? 

 REDES:¿Tenías conocidos, familiares, amigos en España antes de venir? ¿Recibiste algún tipo 
de ayuda o apoyo de parte de familiares o conocidos para llegar a España? Si le 
ayudaron/apoyaron ¿qué tipo de ayuda/apoyo recibió? 

 SITUACIÓN FAMILIAR: ¿Tiene a su familia en España? Si no, ¿Tiene 
pensamiento de reagrupar? ¿Por qué sí/Por qué no? 
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III. PRÁCTICAS TRANSNACIONALES 

Me has dicho que, además de vivir y trabajar en España, mantienes (tu asociación/tu 
grupo mantiene) mucha vinculación con tu país. ¿Podrías decirme de qué manera? 

PRÁCTICAS ECONÓMICAS (internamente para el equipo de investigación, no 
para hacer relación exhaustiva al entrevistado) 

• ¿Envías dinero a casa? (que se explique: cuánto, para quién, qué espera conseguir 
con ello, si es formal o informal) 

• ¿Tienes negocios en España? (que se explique: por qué surgió la idea de crear una 
empresa, de qué tipo, qué espera de ella y cómo le va) 

• ¿Tienes negocios en tu país de origen? (idem: por qué, de qué tipo, qué espera de 
ello y cómo le va) 

PRÁCTICAS POLÍTICAS (ídem) 

• ¿Perteneces a alguna asociación en España? ¿A cuál? 

• ¿Por qué? 

• ¿Qué tipo de cosas hacéis (transnacionales y de tipo político se entiende)? (que 
enumere y explique) 

• ¿De qué manera crees que esto puede influir en la sociedad española? (en su caso) 
¿Y en tu país? (en su caso) 

PRÁCTICAS CÍVICO-SOCIALES 

• ¿Participas de alguna manera en “proyectos” (o actividades) en tu país de origen? 
(explicar que se trata de proyectos benéficos, o de desarrollo comunitario) 

• ¿De qué tipo son estos proyectos? (benéficos, etc) 

• ¿De qué tipo es tu participación (económica, trabajando en vacaciones, por 
internet….)? 

• ¿Lo haces solo o a través de algún grupo o asociación? 

PRÁCTICAS CULTURALES 

• ¿Sueles comprar o consumir productos de tu país?(que explique qué productos y por 
qué los consume –le gustan, nostalgia, reivindicación-, si los compra aquí –dónde- o 
si se los mandan de casa) 

 52



Proyecto La construcción del codesarrollo….Informe final 

 

 
• ¿Sueles enviar cosas de aquí a tu país de origen? Que explique qué (ropa, juguetes, 

fotos) envía, cómo lo envía, a quién lo envía y por qué lo envía. 

• ¿Qué sueles hacer en tus ratos libres? (enfocado a lo transnacional: reunirse con 
paisanos con alguna finalidad, prácticas religiosas) 

 

IV. CODESARROLLO 

A lo largo de esta conversación me has comentado que lleváis a cabo una serie de 
actividades aquí y allí, que unen España con el país en el que naciste. 

¿Estáis llevando a cabo alguna de estas actividades de manera más o menos organizada? 
(que las enumere). 

Para cada una de estas actividades o proyectos (si se trata de un número abarcable; si 
son muchísimos, los más importantes) 

¿Podrías decirme cuáles son….. 

• Los objetivos que persigue 

• Su dotación económica 

• Las actividades/acciones que se están llevando a cabo en ese proyecto 

• Sus participantes (esto es la red ampliada de actores, para entendernos entre 
nosotras) 

• ¿estáis –vosotros o vuestro financiador- llevando a cabo evaluaciones 
intermedias y/o finales? 

• ¿Habéis tenido ya resultados de estas evaluaciones? (no nos lo van a contar ni de 
coña, pero vamos….) 

• ¿Cuáles han sido los resultados del proyecto? 

• Valoración subjetiva (positiva y negativa) de los proyectos 

• En este proyecto ¿de qué os sentís más orgullosos? 

• ¿En qué creéis que se podría mejorar? 
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Anexo IV guión de entrevista para los actores del codesarrollo en los lugares de 
origen. 

INFORMACIÓN INSTITUCIONAL 

Estamos entrevistando a organizaciones (administraciones) que llevan a cabo 
proyectos de desarrollo en países de origen de inmigración...: ¿Por qué, cuando y 
cómo surge en su entidad/administración la preocupación por el tema y la puesta 
en marcha de iniciativas concretas? 

Marco institucional: ¿De qué departamento/consejería depende esta línea de 
trabajo?¿Cuál es la importancia o el papel de esta línea dentro del trabajo/misión 
general de a organización? 

EN GENERAL 

¿Qué le sugiere a Vd. la relación entre inmigración y desarrollo? 

¿Quiénes considera que están actuando así en España?/¿Conoce Vd. Instituciones 
(públicas o privadas que lleven a cabo tareas de este tipo en España? ¿Cuáles? 

Organización 1........ (¿por qué?) 

Organización 2........ (¿por qué?) 

Organización 3........ (¿por qué?) 

¿Cuáles son los factores (aspectos) que, a su juicio, resultan relevantes para (permiten) 
llevar a cabo este tipo de acciones? 

¿Cuáles son los actores (personas, organizaciones, administraciones públicas) que, a su 
juicio, resultan importantes para que este tipo de acciones tengan éxito? 

¿Podría Vd. priorizarme la importancia de los actores que ha mencionado en la 
pregunta anterior/ ¿Podría Vd. explicarme cuál sería el rol jugado por cada uno de 
los protagonistas del proceso que me acaba  de describir? 

Y AHORA EN PARTICULAR 

Refiriéndonos ya al trabajo concreto con determinados proyectos que su organización 
está llevando a cabo 

¿Realizan Vds. Algún proyecto en el que, de alguna manera se conecte la migración con 
el desarrollo? 

¿Cuáles? ¿Podría Vd. Suministrarme también esta información por escrito? 

Proyecto 1........ (¿me lo puede describir?) 
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Proyecto 2........ (¿me lo puede describir?) 

Proyecto 3........ (¿me lo puede describir?) 

¿Por qué la elección de un tipo de proyectos y países determinados y no otros? ¿Hay 
diferencias en el tipo de proyectos desarrollados en función de los países? 

Vd. me habló anteriormente de una serie de factores que consideraba relevantes a la 
hora de vincular la migración con el desarrollo. De aquellos ¿cuáles son los que, 
en su Proyecto 1 (y así con los proyectos más relevantes), están considerando? ¿por 
qué?  

Vd. me habló anteriormente de una serie de actores que consideraba importantes para 
que un proyecto de este tipo funcione. De aquellos ¿cuáles son los que, en su 
Proyecto 1 (y así con los proyectos más relevantes), están participando? ¿Cómo? 

¿Podría indicarme cuáles han sido los resultados de cada uno (o de los más relevantes) 
de los proyectos emprendidos? (Nº beneficiarios y en qué se han beneficiado) 

En relación con la evaluación de resultados realizada ¿se ha evolucionado o se ha 
experimentado algún cambio en el tipo de acciones o proyectos desarrollados? ¿por 
qué? 

¿Cuáles son sus perspectivas de continuidad en este sentido? (me refiero a continuar 
una línea que ha resultado exitosa) ¿por qué? (cuáles son los factores que considera 
clave de su éxito). 

¿Hay algo que desee añadir o comentar? 

 

DATOS PERSONALES ENTREVISTADO: 

NOMBRE 

CARGO 

ANTIGÜEDAD EN LA ORGANIZACIÓN 

EXPERIENCIA PROFESIONAL 

 

 

 55


	1 OBJETIVOS Y TAREAS
	1.1 Objetivo Específico 1: Caracterizar y analizar las actuaciones de codesarrollo que, por y para las comunidades transnacionales de migrantes que se han seleccionado, se llevan a cabo en la ciudad de Madrid.
	1.2 Objetivo Específico 2: Conocer y analizar el papel de los lugares de origen de la migración que recibe la ciudad de Madrid en la configuración del codesarrollo.
	1.3 Objetivo Específico 3: Detectar y analizar los nuevos ámbitos transnacionales de intervención de los grupos migrantes seleccionados.
	1.4 Objetivo Específico 4: Propuesta de nuevas líneas de actuación para el diseño de políticas públicas y planes de acción en materia de codesarrollo a aplicar en la ciudad de Madrid.

	2 RESULTADOS ESPERADOS Y ALCANZADOS EN LA INVESTIGACIÓN
	2.1 RE1 disección del entramado de acciones de codesarrollo que afectan a los grupos migrantes seleccionados. 
	2.2 RE2 análisis comparativo, desde el punto de vista teórico, de la caracterización transnacional de las tres comunidades migrantes.
	2.3 RE3 Obtención de indicadores que permitan iniciar el trabajo de detección de los nodos de las redes transnacionales de dichas comunidades en relación al codesarrollo.
	2.4 RE4 cartografía de los actores públicos y privados implicados e interesados en el codesarrollo en los lugares de origen.
	2.5 RE5-Detección y caracterización de los nuevos ámbitos de interés del codesarrollo a partir de las propias experiencias de los migrantes.
	2.6 RE6 Obtención de elementos necesarios para diseñar una herramienta que, en fases posteriores, permitirá medir el alcance de esas actuaciones

	1 CONCLUSIONES 
	1.1 Cómo se está configurando el codesarrollo
	1.2 La dimensión transnacional del codesarrollo 
	1.3 El papel de los contextos de origen en las prácticas transnacionales y en la construcción del codesarrollo 
	1.4 El papel del contexto receptor en las prácticas transnacionales y en la construcción del codesarrollo 
	1.5 Papel de la migración como conector entre estados 
	1.6 Dimensión translocal del codesarrollo
	1.7 Pertenencias locales y nacionales
	1.8 Factores favorables para la promoción del codesarrollo 
	1.9 Factores limitantes para la promoción del codesarrollo

	2 RECOMENDACIONES Y PERSPECTIVAS DE FUTURO
	2.1 Recomendaciones generales
	2.2 Recomendaciones sobre los tres colectivos analizados
	Anexo I. Referencias bibliográficas
	Anexo II. Requisitos de información para….
	Anexo III. Guión para entrevista semiestructurada agentes/grupos informales
	Anexo IV guión de entrevista para los actores del codesarrollo en los lugares de origen.


